
 

 

 

◈ Informazioni 

La presente guida contiene brevi informazioni necessarie per l’installazione. Per maggiori e 

più dettagliate informazioni consultare il manuale d’uso nel CD allegato Il CD riporta i 

seguenti contenuti. 

 

1. manuale: manuale per l’utente, scheda codice e comandi di controllo 

2. driver: driver per Windows, driver OPOS 

3. servizi: tool per scaricare il logo e tool per il controllo della memoria virtuale 

 

BIXOLON lavora costantemente per migliorare e aggiornare le funzioni e la qualità dei suoi 

prodotti. Le specifiche di prodotto e/o il contenuto del manuale per l'utente possono essere 

modificati senza preavviso. 
 

◈ Componenti 
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Cartuccia a nastro 

 
Rotolo di carta 

 
CD 
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Cavo di alimentazione 
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◈ Collegamento cavi 

1. Spegnere la stampante e l’host computer ECR. 

2. Collegare il cavo di alimentazione all’alimentatore, successivamente collegare 

l’alimentatore alla presa della stampante. 

3. Controllare il cavo di interfaccia (seriale, parallelo, USB o ethernet) e collegarlo di 

conseguenza. 

4. Collegare il cavo per cassetto estraibile nella porta per cassetto estraibile della stampante. 

※ Non usare nessun alimentatore se non fornito con la stampante. 

 

 
 

 

◈ Installazione della cartuccia a nastro 
1. Prima di inserire la cartuccia a nastro, ruotare la manopola in senso orario per evitare che il nastro 

si attorcigli.  

2. Aprire la parte frontale della stampante e rimuovere la cartuccia a nastro, se presente. 

 

3. Inserire la cartuccia a nastro come illustrato in modo che 

il nastro sia allineato alla parte posteriore della testina di 

stampa. 

4. Per fare in modo che il nastro si possa muovere 

all'interno della cartuccia quando si inserisce 

quest'ultima, ruotare di nuovo la manopola in senso 

orario.  

5. Chiudere la parte frontale della stampante. 

 

※ Nota 

Se si utilizzano cartucce a nastro non consentite la qualità 

della stampa può risultare scarsa o si possono verificare 

anomalie non coperte da garanzia.  

Consultare le caratteristiche del prodotto riportate in questa 

guida per saperne di più sulle cartucce a nastro. 
 

◈ Inserire il rotolo di carta 
 

 
 

1. Aprire la parte posteriore. 

2. Inserire un nuovo rotolo di carta, facendo attenzione ad 

allinearlo correttamente. 

3. Sfilare un po’ di carta e chiudere la parte posteriore.  

 
 

 

 

 

 

◈ Pannello comandi 

 

 

• FEED (pulsante alimentazione) 

Premere una volta il pulsante di alimentazione 

(FEED) per espellere la carta in eccesso Tenere 

premuto il pulsante di alimentazione per continuare 

a espellere la carta finché non si rilascia il pulsante. 

• POWER (accensione, LED verde) 

Quando si aziona l'accensione, si accende un LED 

verde.  

• ERROR (errore, LED rosso) 

Quando si verifica un errore, si accende il LED 

rosso. (p.es. mancanza di carta, parte frontale 

aperta, ecc.)  

• PAPER OUT (uscita carta, LED rosso) 

Il LED della carta si colora di rosso quando il rotolo 

di carta si muove lentamente. Se non è più 

disponibile carta, il LED della carta si accende 

insieme al LED “Errore”.  
 

◈ Impostazione dei DIP switch (microinterruttori) 

Modificare le impostazioni del DIP switch solo quando la stampante è spenta. Tutte le 

modifiche apportate mentre la stampante è accesa non saranno salvate. 
 

• DIP switch 1 

SW Funzione ON OFF Default 

1-1 
Emulazione V. seguente tabella 1 OFF 

1-2 

1-3 Taglierina automatica Abilita Disabilita ON 

1-4 Compatibile con SRP-275 Abilita Disabilita OFF 

1-5 Interfaccia seriale Memory Switch DIP Switch OFF 

1-6 
Stampa immagine bit NV dopo 

taglio 
Abilita Disabilita OFF 

1-7 Stato sensore fine carta Abilita Disabilita ON 

1-8 Stampa colonna 42 40 OFF 

• DIP Switch 2 (RS232C modello interfaccia seriale) 

SW Funzione ON OFF Default 

2-1 Errore ricezione dati Ignora Stampa “?” OFF 

2-2 Sensore black mark Abilita Disabilita OFF 

2-3 Handshaking XON/XOFF DTR/DSR OFF 

2-4 Lunghezza dati 7 bit 8 bit OFF 

2-5 Controllo di parità Abilita Disabilita OFF 

2-6 Selezione di parità PARI DISPARI OFF 

2-7 
Selezione Baud Rate V. seguente tabella 2 

OFF 

2-8 OFF 

• DIP Switch 2 (modello interfaccia parallela) 

SW Funzione ON OFF Default 

2-1 Alimentazione automatica Abilita Disabilita OFF 

2-2 Sensore black mark Abilita Disabilita OFF 

2-3~8 Non definito OFF 

(1) Impostazione DIP Switch per Citizen (iDP 3550) Mode 

• DIP switch 1 

SW Funzione ON OFF Default 

1-1 
Emulazione V. seguente tabella 1 OFF 

1-2 

1-3 
Taglierina 

automatica 
Abilita Disabilita OFF 

1-4 
Comando 

CBM 

CBM2 Mode 

(iDP3530 System) 

CBM1 Mode 

(iDP3540 System) 
OFF 

1-5 
Carattere 

internazionale 
V. seguente tabella 3 ON 1-6 

1-7 

1-8 CR Mode CR CR+LF OFF 

• DIP Switch 2 (RS232C modalità interfaccia seriale) 

SW Funzione ON OFF Default 

2-1 Lunghezza dati 8 bit 7 bit ON 

2-2 Controllo di parità Disabilita Abilita ON 

2-3 Selezione di parità DISPARI PARI ON 

2-4 Handshaking DTR/DSR XON/XOFF ON 

2-5 
Selezione Baud Rate V. seguente tabella 2 OFF 

2-6 

2-7 Stato sensore fine carta Abilita Disabilita OFF 

2-8 Meccanismo Grafica Testo OFF 

(2) Impostazione DIP Switch per Star (SP500) Mode 

• DIP switch 1 

SW Funzione ON OFF Default 

1-1 
Emulazione V. seguente tabella 1 OFF 

1-2 

1-3 Taglierina automatica Abilita Disabilita OFF 

1-4 Stampa in nero/rosso Abilita Disabilita OFF 

1-5~8 Riservato OFF 

• DIP Switch 2 (RS232C modello interfaccia seriale) 

SW Funzione ON OFF Default 

2-1 
Riservato OFF 

2-2 

2-3 Handshaking XON/XOFF DTR/DSR OFF 

2-4 Lunghezza dati 7 bit 8 bit OFF 

2-5 Controllo di parità Abilita Disabilita OFF 

2-6 Selezione di parità PARI DISPARI OFF 
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2-7 
Selezione Baud Rate V. seguente tabella 2 

OFF 

2-8 OFF 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Tabella 1 – selezione emulazione • Tabella 2 – selezione velocità di spedizione (bps) 

Emulazione 1-1 1-2 
 

 
Trasmissione 

Impostazione Citizen Mode 

2-7 2-8 2-5 2-6 

BXL/POS OFF OFF 2400 ON ON ON ON 

BXL/POS-KP  ON ON 4800 OFF ON OFF ON 

STAR OFF ON 9600 OFF OFF OFF OFF 

CITIZEN ON OFF 19200 ON OFF ON OFF 

- BXL/POS-KP (Stampante Kitchen Mode): un segnale suona quando è attiva la funzione di taglio 

automatico o quando la carta sta per finire.  

• Tavola 3 – selezione lingua internazionale 

Paese DSW1-5 DSW1-6 DSW1-7 Pagina codice 

USA ON ON ON Pagina 0 (PC437 : USA) 

Francia OFF ON ON 

Pagina 2 (PC850 : multilingue) Germania ON OFF ON 

Regno Unito OFF OFF ON 

Danimarca ON ON OFF 
Pagina 5 (PC865 : paesi nordici) 

Svezia OFF ON OFF 

Italia ON OFF OFF Pagina 2 (PC850 : multilingue) 

Codice 

Windows 
OFF OFF OFF Codice Windows 

 

◈ Test automatico 

1. Spegnere la stampante e chiudere la parte posteriore. 

2. Tenendo premuto il pulsante di alimentazione (FEED), accendere la stampante e 

continuare a premere il pulsante per alimentare la carta. Il test automatico inizia la stampa 

in base alle impostazioni del dispositivo, taglia la carta e si mette in pausa. (La spia 

ERROR è accesa.)  

3. Premere il pulsante di alimentazione (FEED) per stampare i codici ASCII (foglio di 

prova). 

4. Una volta stampato il foglio di prova, il test automatico termina.  

 

※ Nota 

Il test automatico consente di controllare il corretto funzionamento della stampante. 

Verificare la qualità della stampante, la versione ROM e le impostazioni del DIP switch. 
 

 

◈ RAEE (Rifiuti da Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 
 

 

Questo simbolo riportato sul prodotto o sulla documentazione allegata indica che a fine ciclo di vita 

non deve essere gettato assieme agli altri rifiuti domestici. Per evitare di causare eventuali danni 

all’ambiente o alla salute pubblica in conseguenza di uno smaltimento non corretto dei rifiuti, si 

prega di eseguire una raccolta differenziata e di riciclare il più possibile in modo responsabile per 

promuovere un riutilizzo sostenibile delle risorse. Ai privati consigliamo di rivolgersi all’esercizio 

commerciale dove è stato acquistato il prodotto o al pubblico ufficio competente per ottenere 

maggiori informazioni sul luogo e le modalità di consegna per un riciclaggio sicuro a tutela 

dell’ambiente. Alle aziende consigliamo di contattare i loro fornitori per verificare i termini e le 

condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere comparato con altri rifiuti di 

tipo industriale. 

 

☎ BIXOLON Co., Ltd. 
 

 ● Website http://www.bixolon.com 
 

 ● Sede principale in Corea  

(Add) 7~8F, (Sampyeong-dong), 20, Pangyoyeok-ro241beon-gil,  

Bundang-gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, 13494, Korea (ROK) 

 (Tel.) +82-31-218-5500 
 

 ● U.S. Office  

(Add) BIXOLON America Inc. 13705 Cimarron Ave Gardena, CA 90249 

(Tel.) +1-858 764 4580 
 

 ● Europe Office  

(Add) BIXOLON Europe GmbH, Tiefenbroicher Weg 35 40472 Düsseldorf 

(Tel.) +49 (0)211 68 78 54 0 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

◈ Avvertenze per la sicurezza 
 

Nell’utilizzo di questa stampante osservare le seguenti disposizioni per 

evitare qualsiasi rischio o danno materiale. 
 

 

ATTENZIONE 
Il mancato rispetto delle seguenti istruzioni può provocare lesioni gravi o 

addirittura la morte. 
  

  
 

  
 

  
 

 

ATTENZIONE 
Il mancato rispetto delle seguenti istruzioni può causare ferite lievi o recare danno 

all’apparecchiatura. 
 

  
 

  
 

  
 

Non utilizzare la stampante quando è 

fuori uso. Potrebbe generare una scossa 

elettrica o provocare un incendio. 

• Spegnere e staccare la stampante dalla 

presa elettrica prima di chiamare il 

rivenditore. 

       

Evitare che nella stampante penetri 

dell’acqua o altri oggetti estranei. 

• Qualora questo accadesse, spegnere la 

stampante e staccarla dalla presa elettrica 

prima di chiamare il rivenditore.  
 

    

Utilizzare solo accessori autorizzati, non 

tentare di smontarli, ripararli o 

modificarli da sé. 

• Chiamare il rivenditore per far eseguire queste 

operazioni. 

• Non toccare la lama della taglierina 

automatica. 
 

 

       

Installare la stampante su una superficie 

stabile. 

• Se la stampante cade,  

si rompe e l’utente può ferirsi. 
 
 

       

Tenere l'essiccante fuori della portata dei 

bambini. 

• Potrebbero ingerirlo. 
 
 

 

     

Se si nota del fumo, un odore o rumore 

strano provenire dalla stampante, staccarla 

immediatamente dalla corrente prima di 

intraprendere qualsiasi ulteriore azione. 

• Spegnere la stampante e staccare tutte le 

prese.  

• Una volta che il fumo, l’odore o il rumore 

sarà scomparso del tutto, chiamare il 

rivenditore per far riparare la stampante. 

         

Non piegare il cavo con forza o 

schiacciarlo sotto oggetti pesanti. 

• Un cavo danneggiato può causare un 

incendio. 
 

 

 

 

   

Non attaccare o sfilare una spina dalla 

presa elettrica con le mani bagnate. 

• Si può rimanere fulminati. 
 

     

Tenere il sacchetto di plastica fuori della 

portata  

dei bambini. 

• Potrebbero infilarselo in testa e soffocare. 
 

 
 

     

Afferrare e tirare la spina per staccarla, 

non tirare mai il cavo. 

• Si potrebbe danneggiare il cavo  

e causare un incendio o un guasto alla stampante. 
 

    

Usare solo l’alimentatore in dotazione. 

• È pericoloso usare altri alimentatori. 

 

     

Non collegare diversi dispositivi a una 

presa multipla. 
• Può causare un surriscaldamento fino a provocare 

un incendio. 

• Se la spina è bagnata o sporca, asciugarla o pulirla 

prima dell’uso. 

• Se la spina non entra perfettamente nella presa, 

non collegarla. 

• Attenzione: usare solo prese multiple a norma. 
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